RI UTZALAJ TZ1J RE RI
EVANGELIO RI XUTZ'IBAJ
RI SAN LUCAS

1 1Lok'alaj tat Tedfilo: E q'uia ri winak ri xcaj xquitz'ibaj pa cholaj

ri tzijobelil chrij ri kas xbantaj waral chkaxol. 2Ri xbantaj na are
je' jas ri c'utum chkawéch cumal ri winak ri xquil ronojel wa' kas pa ri
u chaplexic lok. We winak ri' e are' ri xetob chutzijoxic ru Lok' Pixab ri
Dios. 3Ri in xukuje' sibalaj utz rilic wa' nu banom in rech quinwetamaj
ronojel wa' kas pa ru chaplexic lok. Rumal rech wa' xinchomaj in chi are
utz we ri in xukuje' quintz'ibaj bi pa ru cholajil ronojel ri xbantajic. 4Je ri'
quinban na rech quetamaj la ri kas tzij chrij ri tijonic ri yo'm che la.

Jun angel cubij lok chi quil na u wich ri Juan Kasal Ja'

5Aretak ri tat Herodes are nim takanel pa qui wi' ri winak aj Judea,
xc'oji jun tata' chic chila', Zacarias u bi". Ri tata' ri' are sacerdote® aj
Israel ri jun cuc' ri juch'ob sacerdotes aj re ri mam Abfias. Ri rixokil,
Elisabet u bi', are jun chque ri rachalaxic ri mam Aarén. 6E utzalaj tak
winak wa' we juc'ulaj ri', jicom c'u canima' cho ri Dios. Xeniman che ri
Dios pa ronojel ri xtakan wi, pa ronojel ru Lok' Pixab ri Kajaw. Man c'o
té etzelal ri xca'no. 7Man c'o td c'u calc'ual rumal chi ri nan Elisabet man
calc'ualan taj. E nimak tak winak chi c'ut ri quieb ri'.

8Pa jun k'ij ri tat Zacarias tajin cipatinin ri are' pa ri nimalaj rachoch
ri Dios rumal chi cdquirik u banic wa' ri achijab ri e jun cuc' ri juch'ob
sacerdotes aj re ri mam Abias pa tak ri k'ij ri". Ri u chac ri tat Zacarias are
la' chi céch'aw pa qui wi' ri winak ruc' ri Dios. 9Je' jas ri qui nak'atisam
wi quib ri sacerdotes, xquicha' ri tat Zacarias rech coc bi pa ri lok'alaj
c'olibal ri sibalaj d&was chi coc bi xa apachinok chuporoxic ri incienso.
10Conojel ri winak xquimulij apan quib cho ja chubanic orar aretak tajin

a1:5 “Sacerdote aj Israel”: Chawila' ri versiculo 8, xukuje' ri Diccionario, q'uisbal re we
Nuevo Testamento.
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cdporox ri incienso. 11 Te'talic c'ut xuc'ut rib jun dngel cho ri tat Zacarias,
ri takom lok rumal ri Dios. Xtaq'ui c'u chuxcut ri cdporox wi ri incienso.
12 Aretak ri tat Zacarias xril ri 4&ngel, man xurik taj jas xubano, xane
sibalaj xuxej rib.

13Xubij c'u ri &ngel che ri tat Zacarias: Maxej awib. Ri a bochi'nic xta'taj
rumal ri Dios. Quil c'u na u wéch jun a c'ojol rumal ri nan Elisabet ri awixokil.
Cacoj c'u na a Juan che ru bi', —cécha che. 14Xukuje' xubij: Sibalaj catquicot na
rumal ri ac'al, xukuje' e q'uia chque ri jule' winak chic ri quequicot na aretak
quil u wéch, —cécha ri dngel che. 15Cénimar na u k'ij cho ri Kajaw Dios. Man
cutij td na vino, man cutij td c'u tzam. Cétakan na ri Lok'alaj Espiritu pa ranima'
ri ac'al ¢'d méjok quil u wéch, —cécha'. 16Cuban c'u na ri a Juan chi q'uia chque
ri winak aj Israel quetzelej na ruc' ri Kajaw ri qui Dios, —cécha ri angel che ri
tat Zacarfas. 17Ri a Juan cénabej na cho ri Kajaw Jests. Cic'oji c'u na ru no'j
xukuje' ru chuk'ab je' jas ri xc'oji che ri mam Elias, k'alajisal re ru Lok' Pixab ri
Dios ojer. Cuban na chi ri nan tat quetzelejic queutzir cuc' ri calctual, xukuje'
chi ri winak ri cdquiyac quib chrij ri Dios cdquiq'uex na canima', ciquiq'uex ri
qui chomanic, cdquetamaj na ri nimanic, quetzelej qui wéch cuc' ri utzalaj tak
winak, cica'n na que ri e are'. Ri a Juan cuban na chque ri winak chi quecowin
na chuc'ulaxic ri Kajaw, —xcha ri dngel che ri tat Zacarfas.

18Xuta' c'u ri tat Zacarias che ri dngel, xubij: ¢Jas ta quinban che
retamaxic wa' chi kas tzij ri cétzijoj la chwe? Ri in, in ri'j achi chic,
xukuje' ri wixokil are nim winak chic, —xcha che.

19Xch'aw chi na jumul ri dngel, xubij che: In ri' ri Gabriel, in paténil re
ri Dios. In takom c'u lok che a tzijobexic, che qui tzijoxic we utzalaj tak
tzij ri' chawe, —cécha che. 20Tzche we camic ri' man catcowin té chic
catch'awic c'd copan na ri k'ij ri cdbantaj na wa' ri xinbij chawe, c'd quil
na u wich ri a c'ojol rumal rech wa' chi man xacoj ta ri nu tzij, —cécha
ri'. Cdbantaj na wa' we nu tzijom ri' tzpa ru k'ijol, —xcha ri angel che.

21Ri winak c'ut queye'm ri tat Zacarias. Xquicajmaj wa' chi sibalaj
xbeytaj pa ri lok'alaj c'olibal ri sibalaj &was chi coc bi xa apachinok.
22 Aretak xel lok ri tat Zacarias, man xcowin té chic che qui ch'abexic ri
winak. Xquetamaj chi c'o jas ri xuc'ut rib chuwach ri tat Zacarias pa ri
lok'alaj c'olibal. Xak pa memal chic xeuch'abej, rumal chi xmemar canok.

23 Aretak xetz'akat ri k'ij ri cdpaténin ri tat Zacarias pa ri nimalaj
rachoch Dios, xe' ri are' cho rachoch. 24Te c'u ri' ri nan Elisabet xcanaj
yawab winak chic, xcanaj c'u job ic' cho rachoch. Xubij ri nan Elisabet pa
ranima': 25“Xca'y ri Kajaw Dios chwe, xutok'obisaj c'u nu wich rech man
quinquiyok' ti chi ri winak,” —xcha ri nan Elisabet.

Jun angel cubij lok chi quil na u wéch ri Jesucristo

26 Chuwak ic' chi c'ut ri Dios xutak bi ri 4&ngel Gabriel pa ri tinimit
Nazaret re Galilea. 27Xopan c'u ruc' jun k'apoj ali, Maria u bi', ri tz'onom
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chic rumal jun achi, José u bi'. We achi ri' rachalaxic can ri nim takanel
David ojer. 28Ri dngel xoc bi chila' jawije' c'o wi ri k'apoj al Mar{a, xubij
che: ¢A utz a wich, Maria? —cécha'. iAt ri' ri at cha'tal rumal ri Dios!
Kas c'o ri Kajaw Dios awuc', —cécha che. Ri at c'ut, at tewchim na rumal
ri Dios chquiwich conojel ixokib, —xcha ri dngel che ri al Maria.

29 Aretak ri al Marfa xril ri angel, xutatabej ru tzij, xt'ujuw c'u ri
ranima' rumal ri xbix che. Xuchomaj pa ranima', xubij: ¢Jas wa' ri cubij
chwe? —xcha ri'. 30Xch'aw chi ri dngel, xubij che ri k'apoj al Maria:
Maxej awib, Maria, —cécha che. Ri at sibalaj at lok' cho ri Dios. 31Ri at
c'ut catcanaj can yawab winak. Cawil na u wéch jun awal ala ri cacoj
na “Jestis” che ru bi', —cécha'. 32Cénimar na u k'ij ri a Jestis. Cébix na
u C'ojol ri Dios aj Chicaj che. Ri Kajaw Dios cucoj na che nim takanel je'
jas ra mam David. 33Je ri' rech cdtakan na puwi' ri tinimit Israel pa tak ri
k'jj ri junab ri quepetic. Ru takanic ri Are', man c'o td u q'uisic, —xcha ri
angel che ri al Maria.

34Te ri' ri al Maria xuta' che ri dngel, xubij: ¢Jas lo quinc'ulmaj wa'? —
céacha'. Maja' quinc'oji ruc' achi, —xcha che ri dngel.

35Xch'aw c'u ri dngel, xubij che: Cékaj na lok ri Lok'alaj Espiritu pa
wi. Ri Dios aj Chicaj cdrokxanej na wa' awuc' rumal ru chuk'ab. Rumal
ri' we lok'alaj ac'al ri' ri quil na u wéch cébix na u C'ojol ri Dios che, —
cédcha che. 36Xukuje' ri nan Elisabet ri awachalal are' céril na u wich
jun ac'al pune ri'j chic. Are c'u wakib ic' wa' camic yawab winak chic ri
nan Elisabet pune xbix canok che chi man cdcowin té che ri alc'ualanic.
37Man c'o ta c'u jas ri mat cdcowin ri Dios chubanic, —xcha ri &dngel.

38Xubij c'u ri k'apoj al Marfa: In ri' ri paténil re ri Kajaw Dios. Chubana
ba' ri Are' chwe jas ri tzijom la chwe, —xcha che.

Xel c'u bi ri d&ngel chuwéch.

Ri al Maria copan cho rachoch ri nan Elisabet

39Pa tak ri k'ij ri' xel bic ri al Maria cho ja, xe' aninak pa jun tinimit ri
c'o pa tak ri u juyubal ri Judea. 40Xoc c'u bic pa rachoch ri tat Zacarias,
xuya rutzil u wéch ri nan Elisabet ri rixokil. 41 Ri nan Elisabet, aretak
xuta ru tzij ri al Maria, xslab c'u ri ral pa ru c'ux. Xkaj ri Lok'alaj Espiritu
puwi' ri nan Elisabet, xtakan c'u pa ranima'. 42Co xch'aw ri nan Elisabet,
xubij che ri al Maria: Ri at c'ut at tewchim na rumal ri Dios chquiwéch
conojel ixokib. U tewchim na ri awal at xukuje', —cécha'. 43¢Jas lo wa'
chi ri Dios cuban jun nimalaj utzil chwe in, chi ru nan ri Kajaw xpe wuc'?
—caécha ri nan Elisabet. 44Chanim ri' aretak xinto chi xatch'awic, ri wal
xquicotic, xslab pa nu c'ux. 45Utz awe at ri xatcojon che ri Kajaw Dios,
rumal chi kas tzij cdbantaj na ri xbix chawe rumal ri Dios, —xcha ri nan
Elisabet che ri al Maria.

46 Xubij ri k'apoj al Maria:
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Quinnimarisaj u k'ij ri Kajaw Dios.

47 Caquicot c'u ri wanima'
rumal ri Dios ri To'l We.

48 Quinquicotic rumal chi ri Dios
xca'y chwe in ru patédninel ri man
nim té nu banic.

Conojel winak cdquibij na chwe
pa tak ri k'jj ri junab ri quepetic
chi utz we.

49 Je ri' cdquibij na rumal rech wa'
chi ri Dios ri sibalaj c'o u chuk'ab
u banom nimak tak utzil chwe.

Sibalaj lok' ri Dios, sibalaj lok'
ru bi' ri Are!,

—cécha ri al Marfa.

50 Amak'el ronojel k'ij cutok'obisaj na
qui wach conojel winak
ri nim céquil wi ri Are!,
ri cdquixej quib chuwich.

51U c'utum ri nimalaj u chuk'ab
chquiwéch conojel. Xukasaj qui k'ij
ri winak ri ciquichomaj
chi sibalaj nim qui banic,

—cécha'.

52 Xeresaj ri takanic pa qui k'ab
ri nimak qui banic,
xuya c'u wa' chque ri winak
ri man nim téd queil wi.

53 E q'uia ri utzil ri xuban ri Dios
chque ri meba'ib,
ri winak ri quenumic.

Ri Dios xubij chque ri k'inomab:
Jix, man c'o td iwe ix,

—=xcha chque, —cicha'.

54 Xtoban chque ri winak aj Israel,
ri paténil tak re ri Dios.

Man xsach td pu jolom ri Dios
ru tok'obisaxic qui wéch.

55 Je' xuban wa' rumal chi je' xuchi'j
chque ri kati't ka mam,

che ri ka mam Abraham
xukuje' ri rachalaxic ri are'
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amak'el pa tak ri k'jj ri junab
ri quepetic,
—xcha ri al Maria.
56 Craj oxib ic' xcanaj na can ri al Maria ruc' ri nan Elisabet. Te c'u ri'
xtzelej bic, xe' cho rachoch.

Quil u wiéch ri a Juan Kasal Ja'

57 Aretak xopan ri k'ij ri cutzir ri nan Elisabet, xril c'u u wéch jun ral
ala. 58Ri u c'ul tak ja ri nan Elisabet xukuje' ri rachalaxic, aretak xquito
chi ri Kajaw Dios sibalaj xutok'obisaj u wich ri nan Elisabet, xequich'abe;j,
xequicot c'u ruc'. 59Chuwajxak k'ij c'ut xebe' chucojic ri retal ri ojer u
trato® ri Dios che ru cuerpo ri ac'al. Xcaj c'ut xquicoj Zacarias che ru bi',
junam ruc' ru bi' ru tat. 60Xch'aw c'u ru nan, xubij chque: iNo! —cécha'.
Ru bi' ri cdkacoj chrij ri ac'al are Juan, —xcha chque.

61Xquibij c'u che: ¢Jas che? Man c'o té jun chque ri achalal la ri je' u
bi' wa', —xecha che.

62Xak pa memal xquich'abej ru tat ri ac'al, xquita' che: ¢Jas u bi'
ri ac'al cécoj la? —xecha che. 63Ri tat Zacarias xuta' jun wuj rech
cétz'ibanic. Xutz'ibaj c'u wa', xubij: “Juan ru bi' ri ac'al,” —xcha pa ri
tz'ibanic. Conojel xquicajmaj wa'. 64Xak c'u te'talic xtzelej ru ch'abal
ri tat Zacarias, xcowin chic cétzijonic. Xtzijon c'ut, xunimarisaj u k'ij
ri Dios. 65Sibalaj xquixej quib conojel ri qui c'ul tak ja, xquicajmaj wa'.
Ronojel ri xuc'ulmataj jela' xtzijox apan pa tak ronojel ri juyub re Judea.
66 Conojel ri winak ri xetowic xechoman pa que wi, xquibij: ¢Jas lo cuban
wa' we ac'al ri'? —xecha'.

Je' xquibij wa' rumal chi k'alaj chi c'o ri Kajaw Dios ruc' ri ac'al.

Ri tat Zacarias cubixoj jun bix rech k'alajisanic

67Kajinak ri Lok'alaj Espiritu puwi' ri tat Zacarias ru tat ri ala,
xk'alajisanic, xubij:
68 Quinya ba' u k'ij ri Kajaw
ri ka Dios uj, yj ri' ri winak
aj Israel, rumal chi xulic,
xpe che ka to'ic uj, uyj c'u ri'
ri winak re ri u tinimit.
69 Xuya c'u chke jun To'l Ke
ri sibalaj c'o u chuk'ab.
Are c'u wa' jun chque ri rachalaxic
ri ka mam David, paténil re ri Dios,
—cécha ri'.

b1:59 “Circuncisién”: Chawila' Hechos 7:8, nota.
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70 Are wa' ri xuchi'j lok ri Dios
cumal ri lok'alaj tak k'alajisal tak
re ru Lok' Pixab
pa ri ojer tak k'ij canok.
71 Xubij chi cujuto' na chquiwach
ri ka c'ulel, che ka to'ic
pa qui k'ab,
xukuje' pa qui k'ab conojel
ri queetzelan ka wiéch,
—cécha ri tat Zacarias.
72 Xukuje' xubij chi cutok'obisaj na
qui wéach ri kati't ka mam,
xukuje' chuc'utic chquiwich
chi xna'taj che ri Are' ri Lok'alaj Trato
ri xuchi'j chque.
73 Are c'u wa' ri Kas Tzij ri u bim
che ri ka mam Abraham,
—cécha'.
74 Je ri' rech aretak uj esam chic
pa qui k'ab ri ka c'ulel,
cuya' cujpatédnin che ri Dios,
man cékaxej ta chi kib,
75 xukuje' rech jicom ri kanima'
cujpatinin che, ka jachom kib
pu k'ab ri Dios pa tak ronojel
ri k'ij re ri ka c'aslemal,
—cécha ri'.
76 At c'ut, alaj ac'al, cébix na
k'alajisal re ru Lok' Pixab
ri Dios aj Chicaj chawe,
rumal chi catnabej na chuwéch ri Kajaw
chubanic jicom che ru be.
77 At c'ut catyo'w na retamaxic
ri u tobanic ri Dios chque ri winak
re ri u tinimit, xukuje'
chi césach na ri qui mac, —cécha'.
78 Ri ka Dios sibalaj quel u c'ux chke.
Rumal ri' cutak na lok ri Kajaw Jests
kuc' uj. Sibalaj je'l c'u ri Are' je'
jas ru sakilal ri k'ij aretak césakiric.
79 Cuya na sakilal pa canima' ri winak
ri je' ta ne e c'o pa ri k'ekumal
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rumal ri qui mac,

caquixej c'u quib cho ri cdmical.

Cic'oji na che c'amal ka be

pa ri be ri cuxlan wi ri kanima',
—xcha ri tat Zacarfas.

80Rj a Juan xq'uiyic, sibalaj c'o u chuk'ab ri xyi' che rumal ri Lok'alaj

Espiritu. Xcanaj can pa tak ri juyub ri sibalaj cétz'inowic c'ad pa ri k'ij ri
xuc'ut rib chquiwich ri winak aj Israel.

Quil u wich ri a Jestis

2 1Pa tak ri k'ijj ri', ri nimalaj takanel Augusto César xuya takanic
chque conojel winak chi cétz'ibax ri qui bi'. 2Aretak ri tat Cirenio
are k'atal tzij re ri tinimit Siria, xbantaj we nabe tz'iban bi'aj ri'. Are jun
censo wa'. 3Xebe' c'u conojel ri winak chquijujunal pa tak ri qui tinimit
rech cétz'ibax ri qui bi'. 4Xa je ri' xel lok ri tat José pa ri tinimit Nazaret
re Galilea, xe'c, xopan pa jun tinimit re Judea, Belén u bi'. Chila' xe' wi
ri tat José rumal chi are rachalaxic ri mam David. Ri tinimit Belén are u
tinimit ri mam David pa ojer tak k'ij canok. 5Aretak xe' ri tat José rech

cétz'ibax ru bi', xuc'am bi ri al Maria ri u to'm chic che rixokil, yawab
winak chi c'ut. 6 Aretak e c'o chila' pa Belén, xopan ri k'ij ri cutzir ri al
Maria. 7Xril c'u u wéch ru nabeal, jun ala. Xucoj atz'iak rech nu'ch ac'al
che. Xuk'oyoba pa jun echa'bal rumal chi man c'o ta chi jawije' ri quec'oji
wi pa ri meson.

Ri angeles cidquich'abej ri ajyuk'ab

8E c'o c'u ajyuk'ab pa tak ri juyub chunakaj ri tinimit Belén ri
quequiwaraj ri cawaj chila'. 9Xak te'talic c'ut jun dngel takom lok rumal
ri Kajaw Dios xtaq'ui chquiwéach. Xjuluw c'u ri je'lalaj u juluwem ri Dios
pa qui wi'. Sibalaj c'u xquixej quib ri ajyuk'ab.

10Xubij c'u ri dngel chque: Mixej iwib, —cécha'. Kas tzij quinbij na jun
utzalaj tzij chiwe. Ri u patdn wa' we utzalaj tzij ri' are chi cuya nimalaj
quicotemal chque conojel winak. 11 Are quinbij chiwe chi camic ri' xil u
wach jun To'l Iwe pa ru tinimit ri mam David. Are Cristo® wa' ri Kajaw,
—-cécha'. 12Are c'u retal wa' chiwe: Quirik na jun alaj ne', cojom c'u
atz'iak rech nu'ch ac'al chrij, k'oyobam pa jun echa'bal, —xcha chque.

13Xak te'talic c'ut e c'o chic ruc' ri d&ngel q'uialaj tak angeles ajchicaj.
Caquinimarisaj c'u u k'ij ri Dios, cdquibij:

14 [Kanimarisaj ba' u k'ij ri Dios

ri c'o chicaj! iChuxlan na canima'
ri winak cho ruwéichulew, e are c'u

¢2:11 Ri tzij “Cristo” o “Mesias” quel cubij “cha'tal rumal ri Dios”.
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winak wa' ri utz queril wi ri Dios!

—xecha ri dngeles.

15Te c'u ri' aretak xebe' ri 4ngeles chicaj, ri ajyuk'ab xquitzijobela quib,
xquibij: Jo' pa Belén, —quecha'. Jekila na we xc'ulmatajic ri' ri u tzijom ri
Kajaw Dios chke, —xecha ri'.

16 Aninak xebe'c. Xequirika c'u ri nan Maria, ri tat José ruc' ri alaj
ne'. K'oyobam c'u ri ne' pa jun echa'bal. 17 Aretak xquilo, xquitzijoj ri
xubij ri &ngel chque chrij ri ac'al. 18Xquicajmaj c'u wa' conojel ri winak
ri xetow ri qui tzij ri ajyuk'ab. 19Are c'u ri nan Maria xak xuc'ol conojel
we tzij ri' pa ranima', xchoman c'u chquij. 20Xetzelej c'u bic ri ajyuk'ab,
tajin cdquiya u k'ij, ciquinimarisaj c'u u k'ij ri Dios rumal ri xbix chque,
xukuje' rumal chi xquilo chi kas je' jas ri xutzijoj ri &ngel chque.

Ri a Jests cdyi' chuwéch ri Dios

21 Chuwajxak k'ij c'ut, xquicoj ri retal ri ojer trato che ru cuerpo ri
ac'al, xquicoj c'u Jestis che ru bi'. Are u bi' wa' ri xucoj can ri 4ngel
aretak majok calc'ualax chuc'ux ri k'apoj al Maria.

22Xopan ri k'ij ri quesax ri rawasil ri nan Maria. Je' jas ri cubij chupam
ru Pixab ri mam Moisés, xquic'am lok ri ac'al chuyi'c chuwéch ri Kajaw
Dios pa ri tinimit Jerusalén. 23 Je ri' xca'no rumal chi tz'ibam wa' pa ru
Pixab ri Kajaw Dios, cubij: “Ronojel nabeal ala cétas wa' chupaténixic ri
Kajaw Dios,” —céacha'. 24Xebe' c'u ri tat José, ri nan Maria pa Jerusalén
chusipaxic ri cébix pa ru Pixab ri Kajaw Dios: Are juc'ulaj ut wa'. We man
c'o té ri ut cuya' queyi' quieb alaj tak tucumux che sipanic.

25Xc'oji c'u pa ri tinimit Jerusalén jun tata', Simeén u bi'. We tata' ri'
are utzalaj achi wa' ri cdniman che ri Dios pa ronojel, jicom c'u ranima'
chuwdch. Ri are' reye'm ri Dios chi queuto' ri winak aj Israel. C'o c'u ri
Lok'alaj Espiritu ruc'. 26Xk'alajisax che ri tat Simeén rumal ri Lok'alaj
Espiritu chi man cidcdm td na chanim, xane nabe céril na ri Cristo ri
cha'tal rumal ri Kajaw Dios. 27Xuna' c'u ru rayinic ri Lok'alaj Espiritu
pa ranima', xe' pa ri nimalaj rachoch Dios. Aretak ru tat, u nan ri alaj
a Jests xquic'am bic, xeopan pa ri nimalaj rachoch Dios chubanic che
ri ac'al jas ri cubij pa ri Pixab chi rajwaxic u banic wa'. 28Ri tat Simeé6n
xuk'alyj ri ala, xuya u k'ij ri Dios. Xuban orar, xubij:

29 Kajaw Dios, ya la chwe camic

chi ri in, ri in patdnil e la,
chi quincdm na, cuxlan ri wanima',
je' jas ri bim la lok chwe,
—cécha'.

30 Wilom c'u in ri To'l Ke,

31 ri takom la lok chquiwéch conojel winak.

32 Are je' jas jun chéj, jun candela
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ri cdtununic. Cuya na ri sakil
re ri Pixab la pa canima' ri niq'uiaj
winak chic ri man e aj Israel taj.
Rumal wa' ri takom la lok, cdnimarisax
na u k'ij ri tinimit la, ri Israel,
—xcha ri tat Simeén.

33Ri tat José ruc' ru nan ri ac'al xquicajmaj ronojel ri cétzijox chrij ri a
Jests.

34Ri tat Simeé6n xeutewchij, xubij che ri nan Maria, u nan ri ac'al:
Chilampe la we ac'al ri', —cécha'. Cécoj na wa' rech quetzak q'uia winak
aj Israel, cédsach c'u na qui wich. Queto' c'u na ri jule' winak chic aj
Israel rumal ri Are!, quewalijisax na. Xukuje' we ac'al ri' cdcoj na rumal ri
Dios che etal chquiwich ri winak. Ciaquetzelaj c'u na u wéch, —cécha ri'.
35Cuban na ri Kajaw Jests chi cdk'alajinic jas ri quechoman ri winak pa
canima', —cécha chque. Ri lal, nan, ciq'uis na ib la che ok'ej, —xcha che
ri nan Marfa.

36 Xukuje' xc'oji chila' jun chichu' k'alajisanel, Ana u bi'. Are u mia'l ri
tat Fanuel re ri rachalaxic ri mam Aser. Sibalaj nim winak chic ri chichu'
ri'. Xa wukub junab xc'oji ruc' ri rachajil, xcdm c'u ri tata'. 37 Jumuch'
quiejeb junab malca'n canok. Man quel ta chi bi pa ri nimalaj rachoch
Dios. Cépaténin c'u che ri Dios chila' chi pak'ij chi chak'ab. Cuban orar,
xukuje' cuban ayunar. 38Xtac'atob c'u wa' chquiwéch ri tat José, ri nan
Maria pa we hora ri', xuban maltioxinic che ri Dios. Xtzijon chrij ri a
Jests chquiwéch conojel ri winak ri e eyeninak che ri Dios chi cuto' ri
tinimit Israel.

Quetzelej c'u bic, quebe' pa ri tinimit Nazaret

39Qui banom c'u ronojel ri cébix pa ru Pixab ri Kajaw Dios, xetzelej c'u
bic, xebe' pa Galilea, pa ri qui tinimit Nazaret. 40Q'uiyem re ri ac'al, tajin
cécowiric, sibalaj c'o ru no'j. Ri Dios sibalaj tajin cdtewchin ri a Jests.

Ri a Jestis c'o pa ri nimalaj rachoch Dios cuc' ri ajtijab

41Ronojel junab c'ut xebe' ru tat, ru nan pa ri tinimit Jerusalén che ri
nimak'ij ri cabix Pascua? che. 42Aretak cablajuj u junab chic ri a Jests,
xepaki bic, xebe' pa Jerusalén jas ri qui nak'atisam wi quib pa ri nimak'ij
ri'. 43Xq'uis c'u ri nimak'ij, tzelejem cédca'n bic ri tat José, ri nan Marfia.
Xcanaj can ri alaj a Jestis pa Jerusalén, man c'o ti c'u quetam ru tat, u
nan chrij wa'. 44Xquichomaj chi c'o cuc' ri cachi'l. E benak jun k'ij pa ri
be, xquitzucyj ri a Jests chquixol ri cachalal, chquixol ri cachi'l. 45Man
xquirik ta c'ut. Xa je ri' xetzelej chic pa Jerusalén. Xquitzucuyj ri ala chila'.

d2:41 “Pascua”: Chawila' ri San Mateo 26:2, nota.
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46 Qui tzucum c'u oxib k'ij, xquirik c'u pa ri nimalaj rachoch Dios.
T'uyul ri a Jestis chquixol ri tijonelab re ri Pixab, tajin cutatabej ri qui
tijonic. Cuc'ot c'u qui chi' ri tata'ib. 47 Conojel ri quetowic xquicajmaj chi
utz cichoman ri ala, chi retam jas cubij chque ri tijonelab.

48 Aretak ru tat, u nan xquil u wéch ri ac'al, xquicajmaj wa'. Xubij ru
nan che: Wal, ¢éjas che je' a banom wa' chke? —cécha'. (A mat cawilo chi
ra tat, ri in, uj elinak ch'uj chatzucuxic? —xcha che.

49Xubij c'u ri a Jests chque: ¢Jas che quintzucuj alak? ¢A mat etam
alak chi rajwaxic chi quinban ri u rayinic ri nu Tat? —xcha chque.

50Rj e are' man xquich'ob té c'u ri cubij ri ac'al chque.

51Xe' c'uri a Jests ruc' ri tat José, ruc' ru nan pa ri tinimit Nazaret. U
yo'm c'u rib pa takic chque. Ru nan xuc'ol pa ranima' ronojel ri xbantajic.
52Xq'uiy ri a Jests, c'o na ru no'j, xukuje' xcowiric. Ri a Jests sibalaj utz
cuban cho ri Dios, xukuje' utz céquil wi ri winak.

Ri Juan Kasal Ja' cutzijoj ru Lok' Pixab ri Dios

3 1Pa ri ro'lajuj junab ri tajin cdtakan ri tat Tiberio César ri nimalaj
takanel, aretak ri tat Poncio Pilato are k'atal tzij puwi' ri Judea, ri
tat Herodes c'ut are nim takanel puwi' ri Galilea. Ri tat Felipe, rachalal ri
tat Herodes, are k'atal tzij pa Iturea xukuje' pa Traconite. Ri tat Lisanias
are k'atal tzij pa Abilinia. 2Ri tat An4s, ri tat Caifas e are' qui nimakil
sacerdotes quech ri winak aj Israel. Pa tak ri k'ij ri' ri Dios xutzijobej
ri tat Juan, ru c'ojol ri tat Zacarias. C'o c'u ri tat Juan pa tak juyub ri
cétz'inowic. 3Ri tat Juan xubinibej conojel tak ri juyub ri e c'o chunakaj
ri nima' Jordén, cutzijoj c'u chque ri winak chi rajwaxic cdquiq'uex
qui chomanic, céq'uex c'u canima', te c'u ri' ciban qui kasna' rech
cék'alajinic chi je' qui banom wa'. Xa je ri' cdsachtaj ri qui mac. 4Je' jas
ri cubij pa ri wyj ri tz'ibam wi ru tzij ri ojer k'alajisal re ru Lok' Pixab ri
Dios, ri Isaias:
C'o jun ri co cich'aw pa tak ri juyub
ri quetz'inowic, cubij: “Chibana u banic
ri nim be ri cdbin wi ri Kajaw.
Chibana sibalaj jicom
che ri alaj tak u be,”
—cécha'.
5 “Quenojisax na conojel tak ri siwan,
quelianisax na conojel tak ri juyub,
ri nimak xukuje' ri ch'utik.
Ri be ri e cotaquic quejicomisax na.
Ri be ri sibalaj e c'dx na chelianisaxok,”
—cécha'.
6 “Conojel winak céquil c'u na
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jas cuban ri Dios che qui to'ic
ri winak ajmaquib,”
—xcha ri mam Isaias.

7Xubij c'u ri tat Juan chque ri q'uia winak ri xeopan ruc' rech cidban
qui kasna": iAlak subanelab tak winak, cachalaxic tz'i'l¢ ¢Jachin c'u ri' ri
xc'utuw chuwdch alak chi rajwaxic canimaj alak bi cho ri royowal ri Dios?
—cécha chque. 8Bana ba' alak ri takal u banic ri cuk'alajisaj chi kas tzij
xq'uextaj anima' alak. Méachaplej alak u bixic xol tak alak: “Utz ke rumal chi
ri uj, uj rachalaxic ri ka mam Abraham,” —mé&cha ne alak. Quinbij na chech
alak chi ri Dios cdcowin chubanic chque tak we abaj ri' chi e rachalaxic chic
ri ka mam Abraham, —cécha'. 9Chanim ri' tajin cécoj ri iquidj chque tak ri
qui xera' ri che' rech quet'oyic. Ronojel che' ri man cuya té utzalaj u wich
cit'oy na, queq'uidk c'u bi pa ri k'ak', —xcha ri tat Juan chque.

10Xquita' c'u ri q'uia winak che, xquibij: ¢Jas ta c'u lo cdka'n na? —
xecha che.

11Xch'aw chi ri tat Juan, xubij chque: Apachin c'u ri c'o quieb u k'u',
chuya jun re che ri winak ri man c'o té re. Apachin ri c'o cutijo, chuya re
ri winak ri man c'o té cutijo, —xcha'.

12Xeopan xukuje' jujun chque ri tok'il tak alcabal rech cdban qui
kasna', xquibij c'u che ri tat Juan: Kajtij, ¢jas cdka'n na uj? —xecha che.

13Xubij ri tat Juan chque: Mitok'ij u wi' ri ix takom wi chutok'ixic, —
xcha chque.

14Xukuje' ri soldados xquita' che, xquibij: E c'u ri uj, ¢jas cdka'n na? —
xecha che.

Xubij ri tat Juan chque: Miban elak' che jachin jun winak, mibana c'u
c'dx chque. Mibij jalum k'abam chquij ri winak. Chicu'ba c'u i c'ux ruc' ri
tojbal iwe, —xcha chque.

15Ri winak c'ut tajin quechoman pa canima' chrij ri tat Juan, tajin
queye'n che rilic we ne ri tat Juan are ri Cristo. 16Xch'aw chi ri Juan
Kasal Ja', xubij chque conojel: Petinak jun achi ri c'o na u chuk'ab
chnuwéch in. Man takal té c'u chwe in chi quinquir ru c'amal u xajab.

Ri are' cuya na ri Lok'alaj Espiritu chech alak je' jas ri in quinban kasna'
alak ruc' joron. Cuban c'u na kasna' alak ruc' k'ak', —cécha chque.

17Ri achi ri' cuc'am ru jopibal rech cujosk'ij ri trico, xukuje' rech
cumulij bic ru trico, cuya c'u pa tak ru c'uja. Xukuje' ne cuporoj ri pajo,
cuban jun k'ak' ri man cédcowin td jun chuchupic, —cécha'. Jas ri cuban
ri achi ajchac che ri trico, je ri' xukuje' cuban na ri Kajaw Dios chque tak
winak, —xcha chque.

18 Je ri' xubij ri tat Juan, xukuje' xeupixbaj ri winak cuc' q'uia pixab
chic, xutzijoj c'u ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chque. 19Xukuje' ri tat

¢3:7 Ri mero tzij waral are “Ri alak, alak ralc'ual ri cumatz”.
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Juan xuyaj ri k'atal tzij Herodes rumal chi ri tat Herodes xuch'abej ri
nan Herodias, rixokil ri tat Felipe ru chak' ri Herodes. Xuyaj c'u ri tat
Herodes xukuje' cumal conojel ri etzelal ri u banom. 20Ri tat Herodes xa
xunimarisaj u banic ri man utz taj puwi' ronojel ri u banom, chi xucoj ri
tat Juan pa che'.

Caban u kasna' ri Jesiis

21Pa jun k'ij aretak ri tat Juan tajin cuban qui kasna' conojel ri winak,
xuban u kasna' ri Jesis xukuje'. Pa ri kasna' ri Jests tajin cuban orar,
xjaktaj c'u ri caj. 22Xkaj c'u lok ri Lok'alaj Espiritu puwi' ri Jests je' ta ne
chi ri Lok'alaj Espiritu are jun paloméx. Te c'u ri' xch'aw lok Jun chicaj,
xubij: At ri' ri lok'alaj nu C'ojol. Sibalaj cidquicot ri wanima' awumal, —
xcha ri".

Waral cétzijox wi ri rachalaxic ri Jests

23Craj ne juwinak lajuj u junab ri Jests aretak xuchaplej patdninem
cho ri Dios. Xquichomaj ri winak chi ri Jestis are ralc'ual ri tat José. Ri
tat José c'ut are rachalaxic ri tat Eli, 24ri tat Eli are ralc'ual ri tat Matat,
ri tat Matat ralc'ual ri tat Levi, ri tat Levi are ralc'ual ri tat Melqui, ri
tat Melqui are ralc'ual ri tat Jana, ri tat Jana ralc'ual ri tat José, 25ri
tat José ralc'ual ri tat Matatias, ri tat Matatias ralc'ual ri tat Amos, ri
tat Amos ralc'ual ri tat Nahum, ri tat Nahum ralc'ual ri tat Esli, ri tat
Esli ralc'ual ri tat Nagai, 26ri tat Nagai ralc'ual ri tat Maat, ri tat Maat
ralc'ual ri tat Matatias, ri tat Matatias ralc'ual ri tat Semei, ri tat Semei
ralc'ual ri tat José, ri tat José ralc'ual ri tat Juda, 27ri tat Juda ralc'ual
ri tat Joana, ri tat Joana ralc'ual ri tat Resa, ri tat Resa ralc'ual ri tat
Zorobabel, ri tat Zorobabel ralc'ual ri tat Salatiel, ri tat Salatiel ralc'ual
ri tat Neri, 28ri tat Neri ralc'ual ri tat Melqui, ri tat Melqui ralc'ual ri tat
Adi, ri tat Adi ralc'ual ri tat Cosam, ri tat Cosam ralc'ual ri tat Elmodam,
ri tat Elmodam ralc'ual ri tat Er, 29ri tat Er ralc'ual ri tat Josué, ri tat
Josué ralc'ual ri tat Eliezer, ri tat Eliezer ralc'ual ri tat Jorim, ri tat Jorim
ralc'ual ri tat Matat, 30ri tat Matat ralc'ual ri tat Levi, ri tat Levi ralc'ual
ri tat Simedn, ri tat Simeodn ralc'ual ri tat Juda, ri tat Juda ralc'ual ri tat
José, ri tat José ralc'ual ri tat Jonan, ri tat Jondn ralc'ual ri tat Eliaquim,
31rj tat Eliaquim ralc'ual ri tat Melea, ri tat Melea ralc'ual ri tat Mainan,
ri tat Mainan ralc'ual ri tat Matata, ri tat Matata ralc'ual ri tat Natan, ri
tat Natan ralc'ual ri tat David, 32ri tat David ralc'ual ri tat Isai, ri tat Isai
ralc'ual ri tat Obed, ri tat Obed ralc'ual ri tat Booz, ri tat Booz ralc'ual ri
tat Salmon, ri tat Salmoén ralc'ual ri tat Naason, 33ri tat Naasén ralc'ual ri
tat Aminadab, ri tat Aminadab ralc'ual ri tat Aram, ri tat Aram ralc'ual
ri tat Esrom, ri tat Esrom ralc'ual ri tat Fares, ri tat Fares ralc'ual ri tat
Juda, 34ri tat Juda ralc'ual ri tat Jacob, ri tat Jacob ralc'ual ri tat Isaac, ri

El Nuevo Testamento en K'iche' Centro-Occidental de Guatemala, 2da ed. © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



SAN LUCAS 3, 4 134

tat Isaac ralc'ual ri tat Abraham, ri tat Abraham ralc'ual ri tat Taré, ri tat
Taré ralc'ual ri tat Nacor, 35ri tat Nacor ralc'ual ri tat Serug, ri tat Serug
ralc'ual ri tat Ragau, ri tat Ragau ralc'ual ri tat Peleg, ri tat Peleg ralc'ual
ri tat Heber, ri tat Heber ralc'ual ri tat Sala, 36ri tat Sala ralc'ual ri tat
Caindn, ri tat Caindn ralc'ual ri tat Arfaxad, ri tat Arfaxad ralc'ual ri tat
Sem, ri tat Sem ralc'ual ri tat Noé, ri tat Noé ralc'ual ri tat Lamec, 37ri
tat Lamec ralc'ual ri tat Matusalén, ri tat Matusalén ralc'ual ri tat Enoc,
ri tat Enoc ralc'ual ri tat Jared, ri tat Jared ralc'ual ri tat Mahalaleel, ri
tat Mahalaleel ralc'ual ri tat Cainan, 38ri tat Cainan ralc'ual ri tat Ends,
ri tat Enos ralc'ual ri tat Set, ri tat Set ralc'ual ri tat Adan, ri tat Adan are
ralc'ual ri Dios.

Catakchi'x ri Jestis che mac

1Xel bi ri Jestis pa ri nima' Jordan, xtzelej c'u lok kajinak ri Lok'alaj
Espiritu puwi'. Te ri' ri Espiritu xuc'am bi ri Jesis pa tak juyub ri
cétz'inowic. 2Xc'oji c'u chila' cawinak k'ij, catakchi'x c'u che mac rumal
ri Itzel. Man c'o ta c'u jas xutij pa tak ri k'ij ri'. Te c'u ri' sibalaj xnumic.
3Xubij c'u ri Itzel che: We lal ri' ri u C'ojol ri Dios, bij la che we abaj ri'
chi cuban na wa che la, —xcha che.
4Ri Jests xch'awic, xubij che: Tz'ibam can wa' pa ru Lok' Pixab ri Dios
ri Tz'ibtalic, cubij: “Man xak td xuwi rumal ri wa quec'asi na ri winak,
xane xukuje' rumal ronojel ru Tzij ri Dios,” —cécha ri', —xcha ri Jests
che.
5Te c'u ri' ri Itzel xuc'am bi ajsic puwi' jun nimalaj juyub. Xeuc'utuxtaj
conojel ri tinimit re ruwéachulew chuwéch. 6Xubij c'u che ri Jests: Quinya
na che la chi citakan la pa qui wi' conojel we tinimit ri' xukuje' chi
canimarisax k'ij la rumal wa', —cécha'. Yo'm c'u ronojel wa' chwe in. Ri
in c'ut cuya' quinya wa' che apachin ri quinwaj quinya wi, —xcha ri Itzel
che. 7We cédxuqui la quink'ijilaj la quinya wa' che la, —xcha che.
8Ri Jesus xch'awic, xubij: iSatands! Chatel chnuwéch, —xcha'. Rumal
chi tz'ibam pa ru Lok' Pixab ri Dios, cubij: “Chatk'ijilan na chwe in ri
Awajaw ri a Dios. Chatpatinin xak xuwi chwe in,” —cécha ri u Tzij ri
Dios, —xcha ri Jests che.
9Ri Itzel xuc'am bic ri Jesis pa ri tinimit Jerusalén, xutac'aba puwi' ri
nimalaj rachoch Dios, xubij che: We lal ri' ri u C'ojol ri Dios, q'uidka bi ib
la iquim, —cécha'. 19Rumal chi ru Lok' Pixab ri Tz'ibtalic cubij:
Queutak na lok ri angeles
che a chajixic,
—-cécha', —xcha ri Itzel che. 11 Xukuje' cubij pa ru Lok' Pixab ri Dios:
Catquichap na che ra k'ab che a to'ic
rech man cachék'ij td rawakan
cho jun abaj,
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—cécha ri'.

12Xch'aw chi na jumul ri Jesis, xubij: Xukuje' cubij pa ru Lok' Pixab ri
Dios ri Tz'ibtalic: “Mayac royowal ri Kajaw ri ka Dios,” —cécha', —xcha
ri Jests che.

13 Aretak ri Itzel xto'taj chutakchi'xic ri Jestis che mac, xel bi ruc'.
Catzelej chi na lok jumul pa jun k'ij chic.

Ri Jests cuchaplej tijonem

14Xtzelej c'u bi ri Jests, c'o c'u ru chuk'ab ri Lok'alaj Espiritu ruc'. Xe'
pa Galilea. Ri winak ajchila' xetzijon chrij ri Jestis pa ronojel tinimit. 15Ri
Jests xuya tijonic pa tak ri rachoch Dios ri cdquimulij wi quib ri winak aj
Galilea. Conojel xquinimarisaj u k'ij.

Que' ri Jestis pa ri tinimit Nazaret

16 Xtzelej bi ri Jests, xe' pa ri tinimit Nazaret jawije' xq'uiyisax wi. Pa ri
k'ij re uxlanem xoc bi pa ri rachoch Dios jas ru nak'atisam wi rib, xtaq'ui
c'ut chusiq'uixic ru Lok' Pixab ri Dios. 17Xyi' c'u ri wuj che ri xutz'ibaj ri
mam Isaias, k'alajisal re ru Lok' Pixab ri Dios ojer. Aretak xujak ri wuj,
xuriko jawije' ri tz'ibtal wi ri', ri cubij:

18 Ri Espiritu rech ri Kajaw Dios c'o wuc'.

In cha'tal c'ut rech queintzijoj utzalaj
tak tzij chque ri meba'ib.
In u takom u lok che qui cu'bisaxic
canima' ri quebisonic,
chutzijoxic ri qui tzokopixic ri e tz'apim,
chubanic c'ut chi queca'y ri moyab,
xukuje' che qui tzokopixic
ri man e tzokopim taj,
—cécha'.
19 Xukuje' in takom lok chutzijoxic wa'
chi ri Kajaw Dios xucha' we k'jj
junab ri' chubanic utzil
chque conojel winak,
—cécha ri ka mam Isaias, —xcha ri Jests chque.

20Ri Jests xutz'apij ri wuj, xutzelej wa' che ri chajil re ri rachoch Dios,
xt'uyi'c. Conojel ri winak ri e c'o pa ri rachoch Dios naj qui wi' che. 21 Xubij
c'u chque: Camic ri' xbantaj wa' we Tz'ibtalic ri' chuwach alak, —xcha chque.

22Conojel ri winak utz quech'aw chrij ri Jests, xukuje' xquicajmaj ri je'lalaj
tak tzij ri xutzijoj chque, xquibij: ¢A mat are ru c'ojol ri tat José? —xecha'.

23Xubij chque: Wetam ri cébij na alak chwe in: “Ajcun, cunaj ib la,”
—cécha na alak chwe. “Ri ka tom chi xeban la pa ri tinimit Capernaum,
chebana c'u la waral pa ri tinimit la,” —c&cha na alak, —xcha chque.
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24Xukuje' xubij chque: Kas tzij ri quinbij chech alak chi sibalaj nim quil
wi ronojel k'alajisanel. Xak xuwi pa ru tinimit ri are' man nim ta quil wi
wa', —cécha ri Jests. 25Tzijj ri' ri quinbij chech alak chi xec'oji q'uia ri
chuchuib malca'nib pa ri tinimit Israel pa tak ru k'ij ri ka mam Elias, jun
k'alajisal re ru Lok' Pixab ri Dios ojer. Oxib junab ruc' wakib ic' man c'o té
jab xubano. Xc'oji c¢'u jun nimalaj wi'jal pa ronojel ruwdchulew pa tak ri
k'j ri'. 26 Man xtak té c'u bi ri tat Elias cuc' conojel ri malca'nib, xane xak
xuwi ruc' ri jun chichu' malca'n pa ri tinimit Sarepta re Sidén, —cécha'.
27Xukuje' xec'oji q'uia yawabib ri c'o ri itzel tak ch'a'c chquij pa ru k'ij
ri Eliseo, jun k'alajisal re ru Lok' Pixab ri Dios ojer. Man c'o ta c'u jun ri
xcunaxic, xane xak xuwi ri tat Naaman ri aj Siria, —xcha ri Jests chque.

28 Aretak ri winak xquita ri xubij chque, conojel ri e c'o pa ri rachoch Dios
sibalaj xpe coyowal che ri Jests. 29Xewalij c'ut, xquesaj bi pa ri tinimit.
Xquic'am bi chutza'm ri juyub ri yacom wi ri qui tinimit. Xcaj u q'uidkic bi ri
Jests iquim. 30Xk'atdn c'u bi ri Jesis pa qui niq'uiajal ri winak, xe'c.

Ri Jestis curik jun achi ri c'o jun itzelalaj espiritu che

31Xkaj bi ri Jests, xe' pa Capernaum, jun tinimit re Galilea. Xeutijoj
ri winak chila' ronojel k'ij re uxlanem. 32Ri winak xquicajmaj ru tijonic
rumal chi xeutzijobej je' jas ri cuban jun ri cdtakan pa qui wi'.

33Xoc c'u bi pa ri rachoch Dios jun achi ri c'o jun itzelalaj espiritu che.
Xurak u chi' ri achi, co xch'awic. 34Xubij c'ut: iAa! ¢Jas ke uj uc' 1a, Jests
aj Nazaret? ¢A petinak la chusachic ka wach? In wetam wich la, chi lal
ri' ri Lok'alaj Achi ri takom lok rumal ri Dios, —xcha che.

35Ri Jests xuyajo, xubij: iChatz'apij u pa chi', chatel che ri achi! —xcha
che.

Te c'u ri' ri itzelalaj espiritu xuq'uiék ri achi cho ulew chquixol ri
winak, xel bic, man c'o té c'dx xuban can che. 36 Conojel xecajmanic.
Céquitzijobela quib, cdquibij: ¢Jas wa' we tzij ri' ri cucoj ri tata'? iCicowin
ri Are' che qui takic ri itzel tak espiritus, quebel chque ri winak! —xecha'.

37 Quetzijon c'u chrij ri Jestis pa ronojel c'olibal chunakaj ri tinimit ri'.

Ri Jestis cucunaj ru ji' chichu' ri tat Simén Pedro

38Xel c'u lok ri Jests pa ri rachoch Dios, xoc bic pa ri rachoch ri tat
Simén. Ru ji' chichu' ri tat Simén kajinak che jun nimalaj k'ak', xebochi'n
c'u ri winak che ri Jestis puwi' ri chichu'. 39Xnakajin che ri chichu!,
xtaq'ui c'u chuxcut. Xuyaj ri k'ak', xténi c'u che. Chanim xwalij ri chichu!,
xeupatanij c'ut.

Ri Jestis queucunaj q'uia yawabib

40 Aretak kajem cuban ri k'ij, conojel ri e c'o yawabib cuc' xequic'am
lok chuwéch ri Jests. Pune q'uia u wéch ri yabil ri e c'o chque ri winak,
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xcowin ri Jesis che qui cunaxic. Xuya ru k'ab pa qui wi' chquijujunal
rech queutziric. 1E q'uia c'ut ri xebel itzel tak espiritus chque. Xquirak
qui chi', xquibij: Lal ri' ri u C'ojol ri Dios, —xecha che.

Queuyaj c'u ri Jesiis, man cuya td chque chi quetzijonic, rumal chi
quetam u wéch chi are ri Cristo.

Ri Jestis cutzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio pa Galilea

42 Aretak xsakiric, xel bi ri Jesis pa ri tinimit, xe' pa juyub jawije' ri
xak cétz'inowic. Ri winak sibalaj xquitzucuj, xquiriko. Xquik'atej c'ut rech
man quel téd bi chquixol. 43Ri Jesis xubij chque: Rajwaxic chi quine'c
quintzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chrij ru takanic ri Dios chque
ri winak pa tak ri niq'uiaj tinimit chic, are c'u wa' ri in takom wi lok,
—xcha'.

44Xtzijon c'u ri Jests pa tak ri rachoch Dios ri e c'o pa Galilea.

Waral cétzijox wi ri cajmabal ri xban che qui chapic ri car

5 1Aretak ri Jests c'o chuchi' ri nimalaj ja' re ri mar re Genesaret,
xeopan q'uia winak ruc' chutatabexic ru Tzij ri Dios. 2Ri Jests xeril
quieb barcos ri e c'o chuchi' ri mar. E elinak lok ri chapal tak cér pa ri
barcos che qui ch'ajic ri qui c'at. 3Xoc c'u bic ri Jests pa jun chque ri
barcos, ri re ri tat Simén. Xt'uyi pa ri barco, xuta' tok'ob che ri tat Simén
chi cukebisaj apan jubik' ri barco chuchi' ri ulew rech man cépitz' ta ri
Are' cumal ri q'uia winak. Chila' c'ut xuya lok tijonic chque ri winak.
4 Aretak xutédnaba ri u tijonem, xubij che ri tat Simén: Chakebisaj ri barco
pa ri mar. Chikasaj ri i c'at che qui chapic cédr, —xcha che.

5Ri tat Simén xch'awic, xubij che: Kajtij, xujchacun ronojel ri jun ak'ab
mier. Man c'o té c'u ka chapom, —cécha'. We c'u je' cébij la, quinban chi
na wa', queinkasaj ri nu c'at, —xcha che.

6 Aretak xbantaj wa', xenoj c'u ri qui c'at chapabal cér, je ri' chi
quet'okopitaj chque tak ri cér. 7Ri tat Simén cuc' ri to'l tak re xequisiq'uij
ri cachi'l ri e c'o pa ri jun barco chic, rech queopan che qui to'ic. Xebe'
cuc' che qui to'ic, xequinojisaj c'u ri quieb barcos, je ri' chi tajin quesach
pari ja' 8Aretak ri tat Simén Pedro xril ri xbanic, xubij: Kajaw Jestis,
man takal td chwe chi cdc'oji la wuc' rumal chi ri in, sibalaj in ajmac, —
xcha che.

9Xubij wa' rumal chi xuxej rib ri tat Simén xukuje' ri e c'o ruc' rumal ri
q'uialaj car ri xequichapo. 19Xukuje' xecajman ri tat Jacobo, ri tat Juan, u
c'ojol ri tat Zebedeo, cachi'l quib ruc' ri tat Simén. Xubij ri Jests che ri tat
Simén: Maxej awib. Jas ri caban chque tak ri cér, queamulij, je' caban na
chque ri winak, —xcha che.

11Xequesaj c'u lok ri qui barcos pa ri mar, xquiya cho ri ulew. Te ri'
xquiya can ronojel, xebe' ruc' ri Jesas.
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Ri Jestis cucunaj jun achi ri c'o itzel ch'a'c che

12 Aretak ri Jesis c'o pa jun tinimit chic, xopan jun achi ruc!, ri sibalaj
yawab, ri c'o itzel ch'a'cf che. Ri achi, aretak xril ri Jests, xupachba rib
chuwiéch. Xuchap u bochi'xic, xubij: Tat, we caj la cdcowin la che nu
cunaxic, —xcha'.

13Ri Jests xuyuk ru k'ab, xuchap cok. Xubij che: Cwaj, —cécha'.
Chutzir ba' la, —xcha che.

Chanim c'ut xel ri itzel ch'a'c che ri achi, xutziric. 14Xutak c'u ri Jests
chi mutzijoj wa' che apachin jun winak. Te ri' xubij che: iOj la! Jec'utu
ib la cho ri sacerdote. Ya ba' la ri takom can rumal ri ka mam Moisés
chi cdyi' che u cunaxic jun ri c'o itzel ch'a'c che. Are c'u k'alajisabal wa'
chquiwéch ri winak, —xcha che.

15Xesax c'u na u tzijoxic wa' pa ronojel tinimit. Ciquimulij c'u quib
q'uialaj tak winak chutatabexic ru tijonic ri Jesis, xukuje' rech queucunaj
chque tak ri qui yabil. 16Xel bi ri Jesis chila', xe' pa tak juyub ri
quetz'inowic chubanic orar.

Ri Jestis cucunaj jun achi ri ciminak u cuerpo

17Pa jun k'ij ri Jests tajin cuya tijonic. E t'uyut'oj c'u ri tata'ib fariseos
xukuje' ri tijonelab re ri Pixab chunakaj ri Jests. E elinak c'u lok ri e
are' pa ronojel tinimit re Galilea, re Judea, xukuje' e c'o jujun ri xepe pa
Jerusalén. Are c'u ri Jesus, sibalaj c'o ru chuk'ab ri Dios ruc' che cunanic.
18Xeopan c'u jujun achijab cuc'am lok jun achi ri cdminak u cuerpo.
K'oyol cho jun alaj u ch'at. Ri achijab xquitzucuyj ri roquisaxic bi ri yawab
pari ja chuya'ic cho ri Jests. 19Man xquirik ta c'ut jawije' queboc wi
bic cumal ri q'uialaj winak. Xepaki c'u puwi' ri ja. Xquesaj apan jubik'
ru xo'til ri ja, xquiban jun jul puwi' ri ja, xquikasaj c'u bi ri achi pa ri
alaj ch'at chquixol ri winak cho ri Jests. 20 Aretak ri Jests xrilo chi kas
quecojon che, xubij che ri achi ri ciminak u cuerpo: Tat, quesachtaj ri
mac la, —xcha che.

21Te c'u ri' xpe coyowal ri fariseos xukuje' ri tijonelab re ri Pixab.
Caquichomaj pa canima!, ciquibij: “.Jachin lo wa' we achi ri' ri cubij
ri d&was u bixic chrij ri Dios?” —quecha'. “Xak xuwi ri Dios cicowin
chusachic u mac jun,” —xecha'.

22Rj Jestis chanim xuna' ri tajin ciquichomaj pa canima'. Xch'aw
c'ut, xubij chque: Ri in wetam ri tajin cichomaj alak pa anima' alak, —
cédcha chque. 23¢Jachique ri man c'dx td u bixic che ri yawab: “Ra mac
xesachtajic”, o ri u bixic: “Chatwalijok, chatbinok”? —cécha ri Jests
chque. (C'dx na u banic ri jun xukuje' ri jun chic.) 24Rech ba' quetamaj

f5:12 Ri itzel ch'a'c are jun yabil ri sibalaj c'dx ri cusipaj rib.
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alak chi ri in, in ri' ri Ralc'ual ri Dios ri Kas Winak, c'o nu takanic pa qui
wi' ri winak cho ruwéchulew chusachic qui mac, quinban na wa', —xcha
chque.

Xubij che ri achi ri cdminak u cuerpo: Quinbij che la, walij ba' la.
C'ama la bi ri soc la, o0j la cho ja, —xcha che.

25Chanim xwalij ri achi, xtaq'ui chquiwach ri winak. Xutelej bi ri u soc
ri k'oyol wi, xe' cho rachoch, tajin cunimarisaj u k'ij ri Dios. 26 Conojel
ri winak sibalaj xquicajmaj ri xubano, xquinimarisaj c'u u k'ij ri Dios.
Sibalaj cdquixej quib ri winak, cdquitzijobela quib, cdquibij: Céam